	TABUĽKA  ZHODY

právneho predpisu s právom Európskych spoločenstiev a právom Európskej únie

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	Článok (Č,.O,    V,P)
	Text

Smernica Komisie 2007/35/ES z 18. júna 2007, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Rady 76/756/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa osvetlenia a svetelných signalizačných zariadení na motorových a iných prípojných vozidlách
	Spôsob transpozície
	Číslo
	Článok (Č,§.O,    V,P)
	Text

1. Návrh nariadenia vlády SR z ... 2008, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 144/2006 Z. z. o technických požiadavkách na montáž zariadení na osvetlenie a svetelnú signalizáciu motorových vozidiel a ich prípojných vozidiel
2. Nariadenie vlády SR č. 144/2006 Z. z. o technických požiadavkách na montáž zariadení na osvetlenie a svetelnú signalizáciu motorových vozidiel a ich prípojných vozidiel

3. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov
	Zhoda
	Poznámky 

	
	Č 1
	Príloha II k smernici 76/756/EHS sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou k tejto smernici.
	N
	Návrh NV
	Čl. II


	   Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 10. júla 2008.
	U
	MDPT SR

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Č 2
	S účinnosťou od 10. júla 2011, ak požiadavky ustanovené v smernici 76/756/EHS zmenenej a doplnenej touto smernicou nie sú splnené, členský štát z dôvodov súvisiacich s montážou zariadení na osvetlenie a svetelnú signalizáciu už nepovažuje osvedčenia o zhode, ktoré sprevádzajú nové vozidlá v súlade s ustanoveniami smernice 70/156/EHS, za platné na účely článku 7 ods. 1 uvedenej smernice.
	N
	NV č. 144/2006 Z.z. v zne-ní

návrhu NV
	§ 4 

O 2

Čl. I

bod 1
	(2) Osvedčenia o zhode vozidla COC, 9) ktoré sú vystavené pre nové vozidlá, považujú sa za neplatné od 10. júla 2011 z dôvodov vzťahujúcich sa na montáž zariadení na osvetlenie a svetelnú signalizáciu, ak nie sú splnené požiadavky podľa tohto nariadenia vlády, pričom tieto vozidlá nemožno uvádzať na trh, do evidencie alebo do prevádzky v premávke na pozemných komunikáciách.

Poznámka pod čiarou k odkazu 9:

§ 2 písm. ai) zákona č. 725/2004 Z. z.
	Ú
	MDPT SR

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Č 3

O 1
	1. Členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr do 9. júla 2008 zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou. Bezodkladne oznámia Komisii znenie týchto ustanovení a tabuľku zhody medzi týmito ustanoveniami a touto smernicou.

Členské štáty uplatňujú tieto predpisy od 10. júla 2008.

Členské štáty uvedú priamo v prijatých ustanoveniach alebo pri ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty.
	N
	Návrh NV
	Čl. II

Čl. I

bod. 3
	   Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 10. júla 2008.

3. Príloha sa dopĺňa druhým bodom, ktorý znie:

„2. Smernica Komisie 2007/35/ES z 18. júna 2007, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Rady 76/756/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa osvetlenia a svetelných signalizačných zariadení na motorových a ich prípojných vozidlách (Ú. v. EÚ L 157, 19. 6. 2007).“.
	Ú
	MDPT

SR

	
	O 2
	2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných ustanovení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti tejto smernice.
	N
	Zákon č. 575/2001 Z.z.
	§ 35 

O 7
	   (7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskych spoločenstiev a Európskej únie informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne záväzných aktov týchto orgánov.
	U
	MDPT SR

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Č. 4
	Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.
	n.a.
	
	
	
	n.a.
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Č 5
	Táto smernica je určená členským štátom.

V Bruseli 18. júna 2007
	n.a.
	
	
	
	n.a.
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	PRÍLOHA
	PRÍLOHA II

1. Technické požiadavky sú uvedené v odsekoch 2, 5 a 6 a v prílohách 3 až 9 k predpisu EHK OSN č. 48 (*). 
2. Na účely uplatňovania ustanovení uvedených v bode 1 platí:

a) ,nenaložené vozidlo‛ je vozidlo, ktorého hmotnosť je uvedená v bode 2.6 dodatku 1 prílohy I k tejto smernici, bez vodiča;

b) ,formulárom o oznámení‛ sa rozumie certifikát typového schválenia uvedený v dodatku 2 prílohy k tejto smernici;
c) ,zmluvnými stranami príslušných nariadení‛ sa rozumejú členské štáty;

d) odkazom na predpis č. 3 sa rozumie odkaz na smernicu 76/757/EHS;

e) odkaz na poznámku pod čiarou 2 v bode 2.7.25 a príslušná poznámka sa vynechajú;

f) odkaz na poznámku pod čiarou 8 v bode 6. 19 a príslušná poznámka  sa vynechajú;

g) poznámka pod čiarou 1 v prílohe 5 znie takto: ,Definície kategórií sú uvedené v prílohe II A k smernici 70/156/EHS.

3. Bez toho, aby boli dotknuté požiadavky článku 8 ods. 2 písm. a) a c) a článku 8 ods. 3 smernice 70/156/EHS, požiadavky tejto prílohy a požiadavky uvedené v iných samostatných smerniciach, je zakázaná montáž zariadení na osvetlenie a svetelnú signalizáciu, ktoré nie sú definované v odseku 2.7 predpisu EHK OSN č. 48. 
--------------

(*) Ú. v. EÚ L 137, 30.5.2007, s. 1.“
	N
	NV č. 141/2006 Z.z.

Návrh NV
	§ 2
Čl. I

bod 3
	§ 2

   Montáž zariadení na osvetlenie a svetelnú signalizáciu vozidiel musí spĺňať technické požiadavky ustanovené v prílohe II smernice Rady 76/756/EHS z 27. júla 1976 o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa osvetlenia a svetelných signalizačných zariadení na motorových a ich prípojných vozidlách v platnom znení (ďalej len „smernica“).

3. Príloha sa dopĺňa druhým bodom, ktorý znie:

„2. Smernica Komisie 2007/35/ES z 18. júna 2007, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Rady 76/756/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa osvetlenia a svetelných signalizačných zariadení na motorových a ich prípojných vozidlách (Ú. v. EÚ L 157, 19. 6. 2007).“.
	Ú
	Prebra-té formou

transpo-zičného

odkazu

MDPT SR


1
1

